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Az nj-párt kiáltványához.
Ezen újság f. évi 20-dik számában 

közöltük Bánffy Dezső báró Debreczen- 
ben alakult uj-pártjának kiáltványát. 
Ez a zászlóbontást megelőző szózat 
nemcsak Debreczenben, hanem ország­
szerte feltűnést, hatást fog kelteni. A 
hívek, az együttérzők üdvrivalgását bi­
zonyosan nyomonfogja követni a számí­
tásaikban megzavartak agyarkodása is.

Mi sem a hívek, sem a megzavart 
szúnyog-pecsenyelesi mocsárlakók kü­
lönféle érdektáborába nem tartozunk ; 
éppen azért a mi Ítéletünket nem is 
homályositja, nem is köti le sem a 
feltétlen szeretet elfogultsága, sem a 
feltétlen gyűlölet elvakultsága.

Mi egyedül azt nézzük, azt bíráljuk, 
mi válik hazánk, nemzetünk erejének 
gyarapodására; mert az erőben rejlik 
a függetlenség, a szabadság.

Nos hát éppen ezen indokból ha­
zafias jő reménységgel és örömmel 
fogadtuk és olvastuk a szózatot; mivel 
Bánffy Dezső báró debreczeni pártjának 
őszinte határozott kiáltványa a magyar 
nemzeti erő, a nemzeti függetlenség, 
az önállóság egészséges fejlesztésének 
és kivívásának, a cselekedetek politiká­
jának olyan alapelveit foglalja magá­
ban, melyekről Eötvös Károly maga 
mondta, hogy legalább ezekben minden 
magyar ember egyetérthet. Azért mi

— bár nem tartozunk az uj-párt zász­
lója alá, — mint hazánkat, nemze­
tünket igaz hivséggel szolgáló munkása 
a becsületes, a komoly, a független 
magyar tolinak, nem becsméreljük e 
kihirdetett törekvéseket; hisz ezek ham- 
vatag vagy lángolóbb tűzzel ott égnek 
minden igazi magyar lelkében.

Avagy nem-e a nemzeti erő és 
igazság ellenállhatatlan diadalát jelenti 
az is, midőn egy a nemzeti jogokért 
nyíltan, határozottan, erős magyar ér­
zéssel kialakult uj-párt élére — az annak 
idején sokat és méltán páholt volt mi­
niszterelnök, az a kikiáltott Bánffy 
Dezső báró, a magyar király udvar­
mestere áll! ?

Nem közönséges esemény ez! 
Osztatlan figyelmet és rokonszenvet 
érdemel az ilyen zászlóbontás. Az ilyen 
vezér!

ifjabb Móricz Pál.

A magyar-nő nemzeti életünkben.
(Korunk hibái.)

Ha figyelemmel kisérjük a napi lapok 
hir rovatait, megdöbbentő sokaságát találjuk 
ott a csalásnak, lopásnak, sikkasztásnak, egy 
szóval minden olyan bűnnek, a mire a pénz 
vágya hajtja a gyönge embert. Ez már ma­
gában véve is elég elszomorító ; no de még 
szomoritóbb, ha közelebbről vizsgáljuk az 
indító okokat. Mert fájdalom, a legtöbb eset­
nél beválik a .Keresd az asszonyt!“ mon­
dás ... A társadalmi bűnök és esetek hát­
terében rendszerint ott lappang az asszony. 
A divatos ruhára, bolondos kalapra éhes 
asszony ... A ki miatt a férfi — szegény 
— utóvégre is a más pénzéhez nyúl; mert 
a hivatalnoki fizetés, még a megélhetésre is 
elég kicsiny.

Mondani szokták azt is, hogy az ipar 
pang, de ez mind nem látszik meg as asz- 
szonyok, leányok ruháján . . . Nem ajánlok 
*n egyebet, csak a mi templomunk elébe

A főrendek ülése.
— Eredeti távirati tudósításunk. —

A méltóságos és nagyméltóságu főren­
dek, a nemzet saját külön lomtárában, a 
szokott fagypontig lehűtött méltóságos han­
gulatban és ásitozások között ülést tartottak.

Csáky Albin gróf elnökölt.
A kormányt Tisza István gróf minisz­

terelnök és Tallián Béla földmivelésügyi 
miniszter képviselte. A főpapok közül Császka 
György kalocsai érsek és tíogdanovics Lu­
kács budai gör. kath. püspök jöttek csupán

el. Megjelent a legújabb főrend: Hatvány— 
Deutsch Sándor is Kornfeld Zsigmond társa­
ságában.

Csáky Albin gróf elnök mindenekelőtt. 
József kir herczeg leányát a tavaly deczem 
berben elhunyt Klotild királyi herczegkisasz- 
szonyt parentálta el és felhatalmazást kért 
arra, hogy a főrendiház a főherczegnek írás­
ban is kifejezhesse részvétét. Majd Chotek 
Rudolf gróf és Rimély Károly beszlerczebá- 
nyai püspök elbunytáról emlékezett meg. 
Emléküket jegyzőkönyvben örökíti meg a fő­
rendiház.

A napirend szerint az igazoló bizott­
ság jelentését tárgyalták a főrendek jegyzé­
kének folytatólagos kijavításáról és Teleki 
József gróf vagyoni képesítését szorgalmazó 
kérvényét, majd pedig a gazdasági bizottság 
hét rendbeli jelentését a múlt évi szeptem­
ber, október és november havi számadások 
megvizsgálásával és egyébb gazdasági ügye­
ket végül a pénzügyi bizottság jelentését az 
állami alkalmazottaknak engedélyezendő pót­
lékról szóló törvényjavaslatot.

Ennél az utóbbinál Zichy Nándor szó­
lalt fel.

Zichy Nándor gróf ulal a javaslat foa- 
tosságáiu. Kezdeményezésnek tartja a dol­
got és ezt a szándékot szivére fogadja. A 
mit azonban kifogásol az a javaslat alapja, 
mindazáltal a javaslatot az általános tárgya­
lás alapjául elfogadja.

Tisza István gróf előterjesztette a már 
a képviselöházban is ismertetett álláspont­
ját és a javaslatot elfogadásra ajánlotta gaz­
dasági szempontokból is.

Zichy Nándor félreértett szavainak hely­
reigazítása czimén beszólt és ezután a fő­
rendiház a javaslatot elfogadta.

Ezzel az ülés véget ért.

álljon ki az idegen ember, úgy vasárnapi 
délelőttökön ; ez a tájékozatlan meséket 
mondhat a mi hajdú városunk gazdagsága 
ról, mert csak úgy hullámzik a drága prém, 
a divatos posztó, szövet; nyáron a selyem, 
a habkönnyű battiszt, a szalag, a csipke, 
megannyi jóféle sáfránynál is drágább por 
téka. Egymást éri a divatosabbnál divato­
sabb, különösebbnél különösebb kalap még a 
parasztasszonyok fején is. Pedig bizony a 
mi földünk kövérsége, aranyat termő ereje 
is gyengül már, gyengül; nem jókedvéből 
ón ja, erőltetésre adja csak a csipkehalmo­
kat, Ámde ezt nem vesszük tekintetbe, csak 
rohanunk becsukott szemmel a megsemmisü­
lésbe, a tönk felé.

Tekintsünk egy parasztleányt, a ki két- 
keze nehéz munkájával, sokszor a gépeknél 
tüdőt, szemet rontó fojtó porban keresi meg 
a ruhára valót, ez a parasztleány is azt 
nézi, hogy milyen ruha van az iparos osz­
tály leányain, az iparos leányok a hivatal­
nokok, tanítók leányait, feleségeit utánozzák,

azok pedig túl szeretnék szárnyalni még a 
földbirtokosok családjait is, a kik pedig azt 
lesik, nézik, hogy miként öltözködik a felsőbb 
tízezer.

Persze mikor valami ruhadarab aztán 
általánossá válik (a mi pedig bekövetkezik 
mihamar), kinek van tovább kedve hozzá ? 
Sutba dobjuk és vásárolunk másikat. Sze­
rencse, hogy a divatüzletek vezetősége ké­
szen áll és készíti a még különösebb, még 
excentrikusabb és még drágább darabokat. 
Hát a ki teheti : csak tegye ; de az ipart 
megöli, a földművelőt agyonüti a divatnak 
ez a folytonos változása, s a földet kihuz- 
gálja a becsületes magyar emberek lába 
alól ; mert nem az adó pusztít el bennün­
ket, hanem ez az ártatlan, szép külsejű alat­
tomos, ezer csáppal biró szipoly — a divat.

Fokozza a bajt, hogy ezt az alattomo­
son pusztító bajt nem is igen lehet orvo­
solni; mert a különböző osztályok viseletét 
.öltözködési szabályzat*-tál megrendszabá- 
lyozni csak II. Józ-ef császár mélyre látó

Mennyasszonyi kelengyéket
felelősség mellett tisztit

HRABÉCZY ANTAL
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Országgyűlés»
Eredeti távirati tudósításunk.
A tisztelt háznak nein volt unott

ülése ma.
A néppárt vivóinostere, a nyelvével, 

kardjával egyformán szúrós, metszés, vesze­
delmes Rakovszky István kórt szót és tar­
tott olyan beszédet, mely többször keltett 
kínos mozgást.

Visszafelé bókolt Tiszának ; de a Ko.’- 
suth-pártra is teregette a vizes lepedőt. A 
zajongás, a visszatetszés többször kitört az 
ide-oda érzékenyen vagdosó beszéd során, a 
melyben Rakovszky Pittreichot és osztrák 
Bógorékat is szenvedélyének tüzében mele­
gített apró pénzzel íizetgette ki. Sütős ga- 
garasok ezek.

Elnök Perezel Dezső.
A múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesí­

tése után, áttértek a napirendre.
HakOVSZky István : három nap múlva 

éppen esztendeje, hogy a katonai vita meg­
kezdődött ; ez a vita oda fejlődött, hogy 
most már a hatvanhetes alap csődjével 
foglalkozik a Ház. Mikor a katonai javasla­
tokat beadtak, vele szemben háromfele ál­
lást foglalt. A Kossuth féle függetlenségi 
párt bizonyos engedményeket, kert igen he­
lyesen. A néppart ugyanezt óhajtotta, de 
külön törvényben óhajija Magyarország és 
Ausztria paritását. A néppárt álláspontja az 
volt, hogy uj terheket semmiesetre sem vá- 
lal a nép szamara. A szabadelvű párt min­
den terhet meg akari szavazni. A néppárt 
elérte a maga czelját, mert a nép terhellek 
emelését megakadalvozta.

Ezután a kormánypárt katonai preg- 
gramjávai foglalkozik. Nagyon kétértelmű­
nek mondja. Azt aliitja, hogy azt ö a hogy 
akarja, úgy értelmezheti. Apponyit a kor­
mán j part volt aldozatbarunyának ne 
vezi, aki úgymond, január 15 en nem volt 
kepes tovabo is tétlenül várni, hogy az ö 
feláldozásával, a partegység fentariásáva) a 
nemzet követelése háttérbe szurittassek, ki­
mondotta, hogy ez a katonai program nem 
egyezik az ő álláspontjával. A Kossuth-pár- 
tiakhoz fordulva azt mondja, hogy ok meg 
a felségjoguk dolgáb n is állast foglallak, 
hosszasan foglalkozik a felségjogok ügyevei 
is. Majd Pilreicn beszédére ter at, azt hiszi, 
hogy Tisza vagy nem tudta megérteni, vagy 
nem jól olvasta át azt, mert nem lehel, hogy 
egy magyar miniszterelnök azt mondja arra, 
hogy az ö nezete szerint nem kifogásolható. 
Ismétli, hogy itt nem katonai, hanem köz-

nagyelméje próbálta meg. Neki is csak rész­
ben sikerült az. Ámde egy módszer mégis 
volna; barha meggondolnák, szivükbe fo­
gadnak legalább azok, akik elolvassák ezt az 
6u kis Írásomat. Nem mondok én nagyot, 
de könyörögve kerem mindazokat az asszo­
nyokat, leányokat, akik édes hazánk anyagi 
javát szivükön viselik; mindazokat, a kik 
szellemi vagy anyagi körülmények folytan 
egy egy kis városban, vagy helységben a 
hangadó, a vezető felelősség teljes szerepét 
viszik, hogy járjanak jó példával elől; hi­
szen nem nehez az próbálkozásnak, annyi 
is elég volna, hogy néha-néha vegyenek fel 
egy régibb ruhát, régibb kabátot is, hogy 
hadd lassa az a szegényebb osztály, hogy 
nem szégyen ám az, ha régi ruhában jár is 
ember; vagy pedig — ez már nehezebb fel­
adat volna, de nem kivihetetlen — járjanak 
el két télen is egy kabátban, egész nyáron 
is egy-két ruhában, hogy ne legyen kény­
telen annyi sok család álszeinéremböl, végső 
eröfeezitéssel is megszerezni azokat — a
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jogi kérdések merülnek fel. Azt mondja, 
hogy Pit reich vétett az 1867. évi XII. 
t. ez. 11. és 12. § ni ellen, mert : Pit reich 
azt mondta, hogy nem létezik, sem 
német, sem magyar, sem lengyel, som 
cseh hadsereg, hanem igenis van kö­
zös hadsereg, már pedig a fentidézett 
törvénycziKk világosan kimondja, hogy a 
magyar hadsereg az osztrák hadseregnek 
egy kiegészítő része. Felolvassa ezeket a tör­
vényszakaszokat. (Helyeslés balról.)

Gabányi: Ez Pittreichnak smarn !
HakOVSZky: Pittreich azt mondja, hogy 

ha valaki katona akar lenni, tudjon németül, 
mert ez az ő vezényleti nyelve, más vezény­
leti nyelv nem jelezik, nem létezhetik. Pilt 
reich a legfelsőbb kéziratban is teljes ki­
búvót találhat magának. Majd azután Dersc- 
hatta képviselőnek a delegáczióban tett nyi­
latkozatával foglalkozik, lelolvassa a lapok­
ban közölt beszédet, kérdi Polónyit, hogy 
most is megelégszik e ezzel a nyilatkozattal ? 
Majd magyar fordításban olvassa fel Delsc- 
hatta beszédét s a felségjogokra nézve 
Dolschattn áital tett nyilatkozatra felolvassa 
az 1867. t.-cz. 11. § át, melyben azt találja, 
hogy abban csakis alkotmányos módon gya 
korulhaió felségjogokról van szó. Szemte­
lennek nevezi Delschatta beszédét, 
mert fennálló és szentesített törvényeink 
ellen szol. Azt mondja, hogy könnyen zár­
hatna ugyan be a vitát, ha Derschatta be­
szédére csak azt felelhetn hogy bennünket 
tisztán csalt a magyar törvények irányítanak 
de az osztrák törvényekről és magyar tör­
vényekről van szó. Ig.z ugyan, hogy a fel­
ség jog nem közösjog; de az is igaz, hogy 
mi e felségjogokat nem más nép törv nye, 
hanem a mi törvényeink szerint akarjuk 
gyakoroltatni, betartatni. A Kossuth párt 
hoz fordulva azt mondja, hogy ő is azt 
mondja, hogy legyen világosság s akkor 
amikor a villamos szelepen tartja kezét 
és csak rajta függ, hogy legyen vilá­
gosság. ő vissza nem veszi a kezet semmi 
ígéret, semmi befolyás miatt som. Önök 
azt hiszik, hogy csak önök képezik az 
ellenzőket, mindent maguknak oktroyál- 
nak (felkiáltások szélsőbalról, ügy vaui Gyá­
vák!) és most a mikor a legnagyobb 
szükség van a lmrczra, akkor vissza­
lépnék, megfutnak kötelességük telje 
sitésétől. (Helyesles a szélsőbalon, zugás a 
Kossuth-párton, felkiáltások a szélsőbalról 
Akkor menjenek át a kormánypárthoz, gyá­
vák! Nagy zaj. Elnök csönget.)

Dr. Molnár Jenő: Az ujonczjavaslat 
ellen szól. Tisza Ígéreteivel foglalkozik, a 
mely Ígéretek még ma sem teljesítettek. Ra­
kovszky szavait idézi, hogy kézi/.álogot 
kérünk. Olyan állapotok vannak, a

bizony sokszor felesleges — ruhadarabokat; 
mert ez az eszeveszett hajsza nem tarthat 
Így tovább. Az apák, a férjek roskadozó 
ereje tiltakozik. A lapok hir rovata bizonyít. 
Pedig nem volt ez mindig igy. Ezelőtt még 
karddal is harczoltak a magyar nők a ha­
záért, most pedig puszta hiúságból megöl 
jük, tönkretegyük azt ?

Ne riadjon vissza senki az én óhajaim­
tól, azzal érvelvén, hogy hiszen egy gyönge 
no egy nemzet sorsára gazdagságára, ere­
jére befolyással úgy sem bírhat. Hamis fel 
fogás ez. Hiszen kicsiny téglákból van a 
nagy épület is és ha mindnyájan, a kik jó 
magyar nők vagyunk, mindnyáján, a kik ha­
zánk javát szivünkön viseljük, megindítjuk 
a csöndes harezot a divat túlzásai ellen, a 
takarékosság és egyszerűség mellett szóval 
és tettel, bizony mondom: nagy lesz az 
eredmény és ami szavunk nem hangzik el 
kiál ószóként a pusztában.

Deák laliska.

1804. január ül.

mely állapotok arra engednek következtetni,
hogy ígéretekben ma már semmit sem 
bízhatunk, hiszen szentesített törvé­
nyek sem tartatnak be.

Katona kötelesek nősüléséről.
— A honvédelmi miniszter rendelkezik. —

— Expressz tudósítás. —

Solt szerelmes szivet meg fog szo- 
moritaní az a miniszteri rendelet, me­
lyet Nyíri Sándor honvédelmi minisz­
ter most küldött szét a vármegyéknek
a harmadik korosztályból kilépett had­
kötelesek nősülése tárgyában.

A véderőről szóló 1889-ik évi VI-ik 
törvényezikk 50-ik §-anak rendelkezése sze­
rint : „nősülés a hadkötelesk kor előtt és a 
harmadik korosztályból való kilépés előtt 
nincsen megengedve. Kivétetnek azok, kik 
az ujonczállitásnal töröltettek, vagy a har­
madik korosztályban he nem soroztattak.

A törvény ezen rendelkezéséből önként 
következik, amiként ez, hivatal elődömnek 
180Ü-ik évi oklober 7-eröl 32.503—XVII. 
szám alatt e tárgyban kibocsátott körrende­
leté 1-ső fejezetének 3*ik pontjában már ki­
mondatott, hogy azok, kik 3 ik korosztály­
ból már kileptek, vagyis 23 ik életévök be­
töltése után következő deczember hó 31 ét 
túlhaladták, azon esetben, ha megelőzőleg a 
hadsereghez, vagy a honvédséghez be nem 
soroztattak és természetesen azon esetben 
is, ha áiiáskötelezeltségüknek barmi okból 
egyáltalán nem tettek eleget, kivételes nősii- 
lesi engedély nélkül köthetnek házasságot és 
így ezek nősüiós tekintetében, csakis a köz- 
törvények és szabályok alá esnek.

Az utóbb említett egyének azon­
ban, akik nevezetesen a 3-ik kor­
osztályból mar kiléptek és így en­
gedély nélkül nősülnetnek, de állí­
tás köteiezettsegüknek még nem tet­
tek eleget, a vedtörvény 38 ik § a 
uloiso bekezdésének es a törvény végrehaj­
tás tárgyúban kiadott Utasítás (I. R. 16. § 5.) 
rendelkezésének értelmében, életkoruk 
36 ik évének betöltéséig továbbra is 
aiiitaskötelesek maradnak, ezek tehá- 
áílitaskötelezettsegü < utólagos telt 
jesítésóre szoritandók es házasság­
kötésük után es ennek daozára is 
utóaliithatok lesznek.

A törvény és törvényszerű utasítás ezen 
rendelkezéseinek alkalmazása tekintetében 
utóbbi időben különöseu azon okból, mert 
az 1880-ik évben született s a múlt 1903. 
évnek vegével, a 3-ik korosztályból már ki­
lépett ifjak, tőlük nem függő okok miatt, 
eddig elő nem állíttathattak, némi kételyek 
merülvén fel: az illető kérvényező feleknek 
szuksegtelen költségektől való megkimélése 
vegeit is, felhívom a közigazgatási bizottsá­
got, hogy az illetékes alantas hatósági kö­
zegüknek, a fentebbi rendelkezésekre való 
utalás mellett tegye kötelességévé, hogy a 
nösülósi engedélyért folyamodó s a 3-ik bor, 
osztályból mar kilépett, de állitáskötelezett- 
ségüknek eleget nem tett egyéneket kellőleg 
vilagositsák fel arról, hogy engedély .női­
kül megnősülhetnek ugyan, állitás- 
koteiezettsó0üknek azonban utóla­
gosan eleget tenni s igy besorozta- 
taeiuk eseteben a házasságkötésük 
folytán keletkezhető hátrányokat is viselni 
tartoznak.

Budapesten, 1904. évi január hó 18-án.
Nyíri s. k. 

honv. miniszter.
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i debreczeni kilenczek ügye.
A honvéd miniszter előtt.

Rákosi Viktor a hajdúnánási vá­
lasztókerület országgyűlési képviselője, 
ma megsürgette generális Nyíri Sán­
dor honvédelmi minisztert, hogy ad­
jon már választ Bakonyi Samunak a 
debreczeni hazafias és elitéit kilencz 
baka ügyében tartott interpellácziójára.

Ez az újabb kérdés sem volt In­
ában való szó ; mert legalább annyit 
megtudtunk a honvédelmi minisztertől 
hogy Nyíri a szegény magyar fiuk 
felett tartott kegyetlen Ítéletet már 
megkapta, sőt hogy az ügyet tanul­
mányozhassa, a debreczeni kilenczekre 
vonatkozó aktákat is felrendelte.

A honvéd miniszternek ez a kije­
lentése tájékoztatásul elég, hanem meg­
nyugtatásunkra édes-kevés. Mert a ha- 
zafiságok miatt elitéit magyar katonák 
javára bizonyosan nem lesz az olyan 
aktában, az olyan Ítéletben kedvező,
a melynek a nyélbe ütésénél csak 
vádló van, de védő nincsen!

Ezeket tessék bizgatni képviselők 
urak. Miniszteri udvarias frázisokkal 
nem lehet elütni ezt az osztrák erő­
szakot, mely hazafisága miatt tömlö- 
czözi, hajszolja a magyar katonát. 
Ezeket tessék bizgatni képviselő urak; 
hisz a magyarság örvárosában, Debre- 
czenben véreinket, magyartestvérein­
ket sanczolja határt nem ösmerö durva­
sággal, tapintatlansággal a hozzánk vad­
idegen, gyűlölködő osztrák. És mi tűr­
jük ezt?

Képviselő urak! Hisz ha már a 
tűzhelyünknél, a családi fészkünkben 
is pofozhatnak, igy pusztíthatnak min­
ket ; hát akkor még az ellen sem őriz­
hető, figyelemmel nem kísérhető, sza­
bad kényre engedett nyevezsinei, bileki 
fiainkkal miként bánhatnak ezek a 
csipdmegek! ? Vagy talán az udvarias, 
a kellemetes, a hivatalból osztrák védő 
generális miniszternek adnak igazat a 
képviselő urak ? !

Vármegyénk és a kőzeividék.
4000 koronás alapítvány a sze­

gényeknek. Egy derék özvegyasszony 4000 
koronás alapítványáról vettünk hirt. Nagy- 
Bajomban lakik ez a derék özvegyasszony, 
a ki férje emlékére egy érdekes és nagyobb 
alapítványt tett. Négyezer koronát bízott az 
érdemes elöljáróság és a képviselőtestület 
megörizésére, »Nagy berencz alapítvány 
czimen, még ped g olyan kikötéssel, hogy azt 
ne takarékpénztárban kezeljék, hanem há­
zilag. És pedig kisebb összegekben . csakis 
hatos perczent'e — adják ki, az igy nyert 
kamatot azután minden évben osszák szét 
a nagybajomi szegények között. Es pedig 
két időpontban, az első részletet május d,3., 
a mikor Nagy Fcrencz elhalt, a második 
részletet deczember 3-dikán, Ferencz nap­
ján. A szegényeknek ilyen jótevője is rit­
kán akad, mint a férje emlékét ilyen kegye- 
letesen őriző özvegy asszony.

A hajduhadházi kaszinó, melynek 
nincsen pártszinezete, február 13-dikán, a 
vendéglő nagytermében, zártkörű tánczvigal­
mat rendez. A mulatság sikeréért kezeske­
dik az a buzgó rendezősereg, melynek élén,

Veszpvémy István, mint bálbiz. elnök, 
Farkas Ödön és dr. Hadházy Zsiga, mint 
alolnökök állanak.

A konok falusiak. Gáspái Géza 
dr. vármegyei körorvos panaszkodik a 
mike-pércsi magyarok ellen. Ugyanis a 
községben a vörheny járvány fellépett 
és bár az egészségügyi óvintézkedések 
kellőképpen megtétettek, a járvány 
nemhogy szűnne, hanem emelkedik. 
Miért ? Mert a konok falusiak fittyet 
hánynak az orvosi rendeletre. Kiját- 
szák az egészségügy biztos ellenőrzé­
sét, általában lehetetlenné teszik, hogy 
a betegségeket el lehessen szigetelni és 
annak emelkedését is csökkenteni le­
hessen. A saját érdekűket nem ös­
merö falusiak magával az orvossal 
szembe szállanak, tilalmát megszegik, 
a melynek a jellemzésére a központi 
föszolgabírósághoz beterjesztett pana­
szos jelentésében esetet is sorol fel a 
körorvos. Az egyik lakos a járványtól 
ragályozott gyermekét Debreczenbe 
akarta hozni és ennek tilalmazása 
miatt a körorvossal, a ki kocsin indult 
a feltartóztatására, szembeszállóit Az 
ember legdrágább kincséről, az egész­
ségről lévén szó, a körorvos szigorú 
hatósági intézkedéseket kér a konok 
falusiakkal szemben.

Meglopta az édes anyját. Özv. 
Fekete Ferenczné, hajdusámsoni lakos- 
nőnek is kevés gyönyörűsége telhetik az 
egyetlen magzatában, Ferencz nevű gyerme­
keben. A miatt panaszolta az egyetlen íiul 
az édes anya, hogy 17 zsák tengerit lopott 
le a padlásról. A csendőrség a királyi ügyész 
séghez teszi át a szomorú esetet, a mely­
ben az özvegy anya elfajult fiával körűit 
szembe.

Sertésvész H -Nánáson. H.-Nállás­
ról jelentik, hogy ott Csohány Antal gaz­
dasági udvarában a sertések közt a sertés­
vész fellépett. Az óvintézkedéseket megtet­
ték. A „D-n“-nek írták- ezt.

á cselédleány árvája.
(Hangulat a kórházból.)

A nagyerdei fasor mentén emel­
kedik az a vörös tégla épülettömeg, 
melynek városi közkórház a neve. Leg­
inkább szó móri tó hírek szállanak ki 
innét a szenvedések tanyájából. Most, 
mint ködös felhők közül, aranyos su­
gárként hatol felénk egy hangulatos 
hir, a mely az emberi szív jóságát 
dicséri.

Még az elmúlt év tavaszán került 
a kórházba Schiller Sára nevű cse­
lédleány. Halálos betegen vitték oda, 
a hol is a halál rövidesen megváltotta 
szenvedésétől. Vele együtt került a 
kórházba és kórágyba ötéves kis lány­
kája is, amolyan törvényen kívüli vere- 
becske. Beteg is volt a gyermek és 
hogy anyja meghalt, teljesen árván, 
teljesen hozzátartozó nélkül mai adt 
vissza ; de mivel igen szép, igen okos, 
kedves kis lányka volt, a kórházi hi­
vatalos személyek megszerették. És mi­
dőn már meggyógyult, tovább is bent 
tartották az apátián, anyátlan vere- 
becskét; a ki egész a mai napig élde­
gélt bent az enyhelyen.

Ma azonban kirepült, szárnyára 
szállott ez a kis verebecske. Egy ha­
lápi majorosné, Fodor Bálintné fogadta 
örökbe az értelmes, okos kis árvát. 
Isten áldja őket !

A társas gból.
Sokán azt hiszik, hogy a „bakszász' 

kifejezés sértő, holott nem az. Ez a kifeje­
zés a „Spechsachs'-ból készült, mely „Speck- 
sachs“ magyarul szalonnás-szászt jelent.

A bakszász kifejezés tehát voltaképen 
nem jelent mást, minthogy a szászok sze­
retik a szalonnát, a mi csakugyan jobb a 
sülttöknél ; de ők még sem tudják, mi az a 
szalonnasütés. A szász asszony a főzésnél, 
ahol csuk lehet, szalonnát használ pl. a töl­
tött káposztát is szalonnával főzik. A csir­
két apróra vagdalt szalonnával, vereshagyma,
«0 és borssal töltik. Ezt hívják lutheránus 
tölteléknek. A zsemlye tojás stb. szeri ütök 
katholikus töltelék.

*

„Hanklich.“ Ez a szászok egyik ked­
velt süteménye. Ha valami nagy eseményt 
ünnepelnek a családban, vagy ha kedves 
vendég érkezett, akkor a hanklich elmaradha­
tatlan.

íme a reczeptje :
A kalácstésztát kisujjnyi vastagra, be­

rekre s olyan nagyra, mint egy nagy tál, ki­
nyújtják.

Majd most erre tojásból, tejfelből (mely­
hez egy kevés liszt adandó, hogy a keveré­
ket összetartsa) készült keveréket kennek 
fel, akkor ebből tejfeles hanklich lesz.%

Ha nyers szalonnát apró koczkára vág­
nak és ezt melegítik ; míg üveges lesz, ekkor 
a zsirt. leszűrik, a szalonnadarabokat a tész­
tára szórják; ebbe a meleg zsírba fehér tojást 
tesznek és az ekként előállott kenőléket fel­
kenik a tésztára. Most olyan darab nyers sza­
lonnákat vágnak és hasgatnak le, mint mi­
kor a magyar asszony szalonnából süt zsirt. 
Ezeket a behasgatott nyers szalonnadarabo­
kat felrakják a kenőlékre. Most az ekként be­
kent és szalonnával megterhelt tésztát meg­
sülik a knmencze fenekén. A szász asszony 
úgy tartja, hogy hanklichot lehet ugyan a 
sütőben is sütni, de ez nem olyan jó. Ez a 
szalonnás hankheh.

Ha a tejfe’es hanklichra hasított, hámo­
zni! an nyers szilvát tesznek és úgy sütik 
meg, akkor szilvás lesz a hanklich ; ha pedig 
a szalonnás hanklichra még hámozott almát 
is hintenek, úgy mint a magyai asszonyok a 
belesbe, akkor almás hanklich lesz a szalon - 
násból.

„ Hihes.“ (szász szó.) Ez egy másik 
szász-sütemény, ügy készül, hogy mondjuk 
egy tojáshoz vesznek köriilbelöl három deczi- 
liter vizet és megfelelő mennyiségű lisztet; 
hogy tészta legyen belőle. Ezt kinyújtják oly 
vastagra, mint a kés foka. Ekkor megkenik 
zsírral, olyan vastagon, mint a milyen vas­
tagon akarják. Ő-iszohajtogatják, mint az 
irós tésztát. Ezt. a kinyíljtást, bekenést, ösz- 
szohajlogatást még kétszer ismétlik. Utoljára 
kisujjnyi vastagra nyújtják ki. Tepsibe teszik 
és megsülik. Ez tehát úgy készül, mint az 
irós tészta, csakhogy vaj helyett zsírral.
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Farsangi naptár.
Itnuár 23-án. A «Casinó» eatélye.
január 23-án. Polgári kör bálja a >Biká«-ban.
Január 24-én. Fénye» jégünnep a Margit fürdő jég­

pályáján.
Január 24-én. Asztalos ifjúság bálja a »Biká--baa. 
január 30-án. Jogász bál a sBibá»-ban. 
január 30-án. Vas- ás fémmunkások bálja a »Kö­

röné.-ban.
Február 4-én. Kereskedő ifjak bálja a »Biká.baa. 
Február 6-án. Nő egyleti bál a >Biká“-baa.
Február 6-án. Postás bál a >Koroná»-ban.
Február 7-én. Iparos kör bálja a »Bikáiban.
Február 13-án. Debreczeni Első Temetkezési egylet 

tánezmulatsága a Koronában.
Február 13-án. Függetlenségi kör bálja a »Biká.-ban. 
Február 14-én. Fillér Egylet tea estélye a »Biká.-ban,

UJDOIISÁGOit.
— Az építési bizottság ülést tar­

tott ma délután Domahidy Elemér főispán 
elnöklete alatt. Jelen voltak Kovács József 
polgármester, Aczél Géza főmérnök, dr. 
Magoss György t. főügyész, Kiss Albert, 
Márk Endre, Dobieczky Sándor, Eritz 
Ernő, Lengyel Imre stb. bizottsági tagok. 
Az építési bizottság ezen ülésén ez a fon­
tos kérdés is szőnyegre került, hogy kibő­
vítsék e a városházát ?

— Kibővítséke a városházát?
Ezen fontos és a közpolgárságot újabb 
felesleges teherrel fenyegető kérdésre 
a középitészeti bizottság ülésén At/.él 
Géza főmérnök határozott tervvel és 
költségvetéssel lépett a bizottság elé. 
A közgyűlési teremre vonatkozólag olyan 
indítványt tett, hogy az utcza felé „ki­
ugróval“ kibővittessék a nagyterem, az 
épületre pedig emeljék rá a második 
emeletet. Ez a terv 192.009 korona 
költséget emésztene föl. A bizottság 
e terv mellett foglalt állást. Ehhez 
a határozathoz azonban szó fér a mai 
debreczeni pőtadős világban, hogy 
miért ? Hát csak azért ; mert ilyen ki­
bővített bizottsági teremre nincs szük­
sége a városnak. Ugyanis a közgyűlé­
seket az „Arany Bika" nagytermében 
is meg lehet tartani, annyival inkább, 
mert ez az épület a város tulajdona, 
tehát a bérlővel kötendő szerződésben 
is biztosítani tudja a város a haszná­
lati jogot ; annyival inkább, mert a 
törvényhatósági bizottság évenkint alig 
12—14 esetben tart közgyűlést, ame­
lyekért valóban nem is érdemes ilyen 
nagy költségbe verni a város pótadók­
tól sújtott közönségét. A kisebb bizott­
ságok számára pedig elegendő a tanács­
terem is. Tiltakozunk az érdemben 
nem kifogásolható, de a közönség ter­
heit növesztő terv kivitele ellen. Tessék 
a fentirt módozatot megkísérelni. Sza­
badka nagyobb város Debreczennél és 
ott is a „Pest városához“ czimzett 
városi szálló dísztermében tartják a 
közgyűléseket . . .

— Bitó Lajos Debreozenben.
Bíró Lajos, az európai him református tu­
dós, keddtől ma délig Debreezenben tartóz­
kodott. Az Eröss Lajos vendége volt.

— Hitközségi képviselők válasz­
tása. A debreezeni haladó izraelita hitköz- 
aég f. hó 31-én választja meg uj képviselő­
testületét. Ez a választás három évenként 
történik. A képviselőtestület 50 tagból áll. A 
választás iránt nagy az érdeklődés a hit­
községben,

— Orvosi megbízatás. Domahidy 
Elemér főispán, mint a Debreczenben mű­
ködő katonai vegyes felülvizsgáló bizottság 
polgári elnöke, ezen bizottság polgári or­
vosi tisztével a folyó 1904-ik évre ismét dr. 
Bruckner Ernő városi tb. tiszti főorvost 
bízta meg. Ezzel kapcsolatban megemlítjük, 
hogy a honvédelmi miniszter az 1904-ik évi 
veyyes felülvizsgálati napokat már kijelölte.
E szerint Debreczenben katonai vegyes fe­
lülvizsgálat tartatik ez év minden hónapjá­
ban egyszer, kivéve szeptembert, amikor 
nem lesz, s októbert, a mely hónapban 2 
ülés lesz.

— Házasságkötések. A helybeli 
állami anyakönyvi hivatalban házasságot kö­
töttek : Darvas Sándor Csollán Erzsébet, Oláh 
Mihály Imre Erzsébet, Fülep István Nagy 
Juliánná, Veres Károly Nagy Juliánná, Tóth 
Sándor Kóródi Borbála, Ilyés József Leiter 
Eszter. Összesen 7 pár.

— A debreczeni egyetem tan
Székei. A debreczeni református egye­
tem iránt minden vonalon nagy érdek­
lődés és buzgalom mutatkozik. Tehá; 
érdekes tudni, hogy hányadán vagyunk 
a létesítendő egyetem tanszékeivel. Az 
egyházkerület eredetileg 3 tanszék 
életbeléptetésére ajánlkozott, most utóbb 
még egy tanszéket ajánlott fel. Az ötö­
dik tanszék alapja a theologiai-szak 
részére a Degenfeld-alapitványból ké­
szen van. Két tanszék felállításának 
biztosítását a vármegyétől és a pénz­
intézetektől várják. Három már életbe 
van léptetve . . . Azért ha a buzgó- 
sággal a cselekedet lépést tart, a ma­
gyar alföldi kultúrának erős vára, a 
debreczeni református egyetem rövi- 
debb időn belöl létesülni fog.

— A Csarnok második estélye.
A Debreczeni Kereskedelmi Csarnok vigalmi 
bizottsága megállapította a Csarnok máso­
dik társasestélyének napját és körülményeit 
is. Á mulatság ismét müvész-estélylyel kez­
dődik, melynek műsora értékben és változa 
tosságban hasonló lesz a lefolyt első esté­
lyéhez. A műsor részleteit most még nem 
árulhatja cl a rendezőség, mert minden irány­
ban véglegeset kíván nyújtani. Az estély 
február 13-án- szombati napon lesz.

— áz elbontott kút. Még a múlt 
év őszén elromlott a Miklós-utczai kút. 
El is bontották, de nem javították ki. 
A lakosság panasza folytán fölhívjuk a 
dologra a mérnökség figyelmét, mert 
igazán botrány az, hogy hónapokon 
keresztül nincs vize az egész város 
résznek.

— Kedvezményes iavétel. A város 
polgársága vészére tudvalevőleg évente hat 
ezer öl fát ad kedvezményes árban a ta­
nács. Már csak 1300 öl fa van hátra és ép­
pen ezért sürgősen tudatjuk a polgársággal, 
hogy a város fájából kedvezményes árban 
csak e hó végéig lehet venni.

— Társasvaosora. A jótékony Zion- 
egyesület f. hó 27-én nagyobbszabásu tár­
sasvacsorát rendez a Koronában.

— A „halápi hadikitérő“ czimen, 
tollbotlás következtében, tévesen jeleztünk 
egy hirt. ízt a tévedést lapunk egyik ked­
ves, figyelmes olvasója, Szabó Mihály sza­
lámi és hentesáru gyáros helyreigazítja. Itt 
közöljük levelét :

,Tisztelt Szerkesztő ur! Mai becses 
lapjában ,a Halápi hadikitérő8 elnevezés 
nem helyesen van, mert Halápon nincs hadi- 
kitérő, a badikitérő a nagy cserén van, igy 
az engedélyezett uj megállóhely Nagy Csere 
elnevezéssel egész helyesen van, minélfogva 
az északkeleti vasút Debreczenböl kiinduló 
első feltételes megállóhelye ez lenne. A 
tényállás valódisága érdekében közlöm ezt 
t. szerkesztő úrral, lévén kész tisztelője Szabó 
Mihály.

— A. M. A. V. Altisztikör febr, 
hó 6-án, szombaton tánczvigalmat tart. A 
meghívók már ki lettek bocsátva, a kik té­
vedésből meghívót nem kaptak, de arra 
igényt tartanak, forduljanak az elnökséghez, 
a Petőffy-tér 13. sz. alatti helyiségben.

— Az öngyilkos teleség. Harangi 
Sándor balmazújvárosi születésű, Kis­
hegyesen lakó dobánykertész felesége 
Bakos Róza az éjjel öngyilkossságot 
követett el és meghalt. A boldogtalan 
nö tiz év óta élt törvényes házasság­
ban férjével, hét gyermekük született, 
akik közül négy él. Nem perlekedtek 
együtt soha és a szerencsétlen asszony 
alighanem pillanatnyi elmezavarban kö­
vette el az öngyilkosságot. Tegnap este 
ugyanis a kenyérvágó kést jobb kar­
jába és a mellkas alatt gyomrába döfte. 
Mire megérkezett Berényi Pál orvos, 
meghalt. A holttestét a debreczeni kór­
házba szállították és holnap fogják te­
metni onnét. Az ügyészség vizsgálatot 
indított.

— A homokkert lakosai körében, 
mint már jeleztük is, mozgalom indult meg, 
hogy egy szellemi szükségletet pótló Olvasó- 
egyletet létesítsenek. A mozgalom vezetői 
között a városban lakó tekintélyes férfiak is 
állanak, kik szivükön viselik a homokkerti 
2000-nél többet számláló lakosság anyagi és 
szellemi gyarapodását. Vajha minél többen 
csatlakoznának e derék, nemesen érző pol­
gárok mozgalmához. Az Olvasó Egylet párt- 
szinezet nélkül, csupán önképző és társa 
dalmi műveltséget nyújtó irányú leend.

Zsebmetsző álnév alatt. A deb­
reczeni rendőrség a vásár előtt letartóztatta 
Weisz Simon nevű zsebvágót, aki kilencz 
hónapig ült e néven a debreczeni törvény­
szék fogházában. Ma kitűnt, hogy ez a kör­
mönfont gazember álnév alatt ült, mert az 
igazi neve állítólag Kohn Ignácz volna, ügy 
látszik, még majd csak ezután fog kiderülni 
milyen jó fogást csinált a vásár előtt a 
rendőrség.

— Egyháztársadalmi összejöve­
telek. A főiskola tevékeny és buzgó , Hit­
tanszaki Önképző Társulata" elhatározta, 
hogy január 24-dikétöl, vasárnap délutánon 
ként „egyháztársadalmi összejövetele­
ket* rendez a csapókerti és homokkerti 
imaházakban. A midőn dicsérettel említjük 
fel az ifjak ezen derék mozgalmát, itten kö; 
zöljiik január hónapra, az egyháztársadalmi

Mennyasszonyi kelengyék
te alkalmi ajándék tárgyak legolcsóbb bevásárlási forrása

LÁM SÁNDOR
üveg- és porczellén üzlete,

DEBBECZEH, Piacz- és Hatvan-utcza sarok.
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összejövetelek sorrendjét : Január 24-én 
d. u 2 órakor. Gsapókertben: Imádkozik : 
Németh Vincze esk. felügyelő. Bibliát ma­
gyaráz : Harsányi Pál sénior. Imádkozik: 
Tóth Sándor hittanhallgató. Homokkertben : 
Imádkozik : Baróthy István hittanhallgató. 
Bibliát magyaráz : Kónya Gábor hittanhall­
gató. Imádkozik: Dobra Jenő hittanhallgató. 
Január 31-én d. u. 2 órakor. Csapókertben. 
Imádkozik Dobra Jenő hittanhullgató. Bibliát 
magyaráz Kiss Károly hittanhalig. Imádko­
zik : Bán István hittanhallgató. Homokkert- 
beo: Imádkozik Papp László hittanhallgató. 
Bibliát magyaráz Harsányi Pál senior. Imád­
kozik Tóth Sándor bittanhallgató.

— Városi Jéggyárunk fejlesztése.
A városi jéggyár fejlesztésére 70.000 
korona befektetést javasolt Atzél Géza 
főmérnök. Az építési bizottság elfogadta 
az ő terveit, mert csakis e befektetés­
sel fokozható a jéggyár jövedelmező­
sége és a jövedelmi többlet bőven fe­
dezni fogja a befektetés annuitását. A 
tervet közérdekből is helyeseljük.

— Vő az — apósa ellen, a deb-
reczeni közkórházban egy gazdaember 
haldoklik. Lukács József 50 éves 
egyeki gazdaembert, midőn a debre- 
czeni vásárból hazatért, a saját háza 
előtt megtámadta a veje, Szabó János 
nevezetű egyeki lakos. A megvadult 
vő baltával támadt apósára; a kinek 
mindkét kezét összedarabolta. A fején 
is több veszedelmes sebet ejtett. A 
szerencsétlen embert a debreczeni kór­
házba szállították. Állapota aggasztó.

— Aszfalt a Battyiány-utceá- 
ban. A város a Battyiány-utcza czement- 
burkolata helyett aszfalt-járdát akar olt lé­
tesíteni és az építési bizottság a tervet el is 
fogadta, amelynek következménye az lesz, 
hogy az aszfaltozás költségeihez 15,000 ko 
rónával kell majd járulni a háztulajdonosok­
nak, holott a járda pár ezer korona költ- 
séggal kijavítható lenne.

— Tolonczuton. Rák Julis 14 éves 
leány súlyos testisértésért, Pap Lászlóné 26 
éves asszony pedig pénzhamisításért ült a 
debreczeni törvényszék fogházában. Az egyi­
ket Földesre, a másikat Oroszfalura tolon- 
ezoltatta a rendőrség és kitiltotta őket a vá­
ros területéről.

— Talált tárgyak árverése. A va­
súti kocsikban és állomási helyiségekben el­
hagyott tárgyak, u. m. bőröndök, táskák, 
kalapok, esernyők, botok, ruha- és fehérne- 
müek stb. Debreczen állomás podgyász fel­
vételi helyiségében 1904. évi január hó 26-án 
délután 2 órakor kezdődő nyilvános árve­
résen elfognak adatni és befolyó összeg a 
helybeli szegény-alap javára fordittatik.

kévés jót várunk a hangos reformok 
beváltására. Alighanem üres szavakkal, 
fapitykével fizetnek ki bennünket,pedig a 
„vívmányok“ között ez is az első 
tényhelyen szerepelt.

A belügyminisztériumban gyűlt 
össze az értekezlet. TÍSZB István saj­
nálta, hogy Justh, Kossuth, Thaly, Me- 
zössy betegségük miatt nem jelenhet­
tek meg. E sajnálkozás után a szép 
szavaknak és jóhangzásu Ígéreteknek 
tengerárja következett. Hajlandó a czen- 
zust leszállítani. Hajlandó a szavazók 
aránya szerint rendezni a kerületeket. 
Hajlandó a községenkénti szavazást is 
előkészíteni. Az értelmiségi czenzus 
növekedését is kilátásba helyezi. A 
huzamosabb, állandó alkalmazásban 
levő gyári munkásokra is hajlandó ki­
terjeszteni a szavazati jogot ; szó­
val sok minden szépre meg volna 
a nagy hajlandósága; hanem — itt a 
bökkenő! mindéhez nagytanulmányok 
szükségesek ; amelyekhez megint idő 
kell.

PolÓnyl Géza pártja részéröl kö­
szönettel veszi tudomásul a minisz­
ter bejelentéseit. A párt által val­
lott általános szavazati jog fentar- 
tása mellett hajlandónak Ígérkezik 
közreműködni a reformok megvalósí­
tásában. ő a hazafias munkásokat 
venné figyelembe. Óhajtja, hogy még 
ez évben megvált'sitsák és törvényre 
emeljék az ígért reformokat.

Molnár János helyesli a czenzus 
leszállítását.

Nagy Ferencz szerint községen a 
kénti választásokat talán az idén megva-, 
lósithatnák, hanem a többi vivmánynyal 
várni kell. Az nagy tanulmányokat igé­
nyel ; de meg előbb a végleges adó­
reformot is meg kell csinálni.

Még többen is szólották ; de hatá­
rozni nem határoztak semmit! Köze­
lebb uj ülést tartanak, melyen a szá­
raz adatok kidolgozását fogják mun­
kába venni.

Sok viz lefolyik még addig a Ti­
szán, de még a fekete .Tisza is bele­
bukik a politikai áradatba; hanem 
azért az üdvös Ígéretekből még sem 
lesz törvény.

Nem kell neki a püspökség.
Ritka a papok között az olyan, a me-

az ifjú, miután csak üvegen keresztül 
nyalogathatta a mézet, hogy az eré­
nyes polgárleánykát nőül veszi.

Lett is erre nagy iramodás a fö- 
herczegi önkiik, tantik között, a kikre 
ugyan rájár a haladó korszellem sze­
kerének rudja.

Mária Terézia királyi föherczeg- 
nönél nagy családi értekezletet tartot­
tak és Ottó királyi föherczeget bízták 
meg, hogy beszéljen a szivére Ferdi- 
nándkának. Ma beszélgettek is telefo­
non át, egész óráig Prágával, a hol a 
szerelmes ifjú Habsburg kvártélyban 
van.

És e beszélgetés eredménye — a 
hir szerint — az lett, hogy Ferdinánd 
Károlyka megígérte, miszerint nem 
veszi nőül a polgár leánykát ; sőt vég­
leg lemond szerelméről.

Másik hir szerint a fiatal Habs­
burg nem mondott le a szerelmi 
házasságról ; sőt bizonyos feltételek 
mellett a király is bele egyezne abba. 
a házasság megkötéséig, két évi vá­
rakozási időt kötvén ki aföherczegtől,

A regény hősnőjének, a bájos 
Czuber Herminának az édes apja, 
Czuber udvari tanácsos a hozzája for­
dulóktól, a viszonyt illetőleg minden 
felvilágosítást megtagad . . .

A föherczegi onklikat, tántikat, a 
kik a császári utód méltóságokkal el 
vannak telve, dehogy is érdekli, hogy 
ezen csúnya erőszakoskodás közben 
halálosan megfájdulhat egy kis lány­
nak a szerelmes szive . . . Mit tudják 
ők, mi az a szív ? Mi az a szerelem ?

Mulatságok.
A Oazdáaz bál a Bika szálló nagy­

termében a legjobb kedv és vigalom között 
folyt le. Domahidi főispán is megjelent 
a bálon. A Magyary testvérek húzták a 
talpalá valót. A jelen volt hölgyek névsorát 
itt adjuk :

Úrasszonyok : Török Rétemé, Domo­
kos Jenőoé, Székely Istvánné, Hegedűs J.-né, 
Herdliczka B.-né, Kovács Józsefné, Török 
Gaborné, Bartha N.-né, Dely Imréné, Kubay 
Lajosné, Nádasdy Ferenczné, Tomcsányi 
N.-né, Nagy Elekné, Pauszt E.-né, Medgyesy 
F.-né, Székely F.-nó, Bartók Ágostonné, 
Hanke Lajosné, Engesszer Józsefné, özv. 
Szarukán Sándorné, Dr. Kacsó Gyuláné, 
Perczel Dénesné, Ács Nagy Ferenczné, Be-

TÁVIRATOK.
Interpellácziók.

A Rakovszky István csipkelődései és 
vagdalódzásai által idegessé, izgatottá inge­
relt képviselőházi ülés, két interpelláczióval 
fejeződött be.

Kovács Pál helyi érdekű tárgyban in­
tézett kérdést, jó Gabányi Miklós a pót- 
tartalékosok sorsát firtatta, pártjának hallga­
tag részvétele mellett.
Reformoklhelyett üres szavak.

A választási reformok előkészíté­
sére kiküldött illetőleg meghívott ér­
tekezlet TÍSZB István miniszterelnök 
elnöklésével ülésezett. A nagyképü ko­
média első felvonásából következtetve

lyik püspök ne szeretne lenni. A Búd. Tud. 
emlékezik ilyen ritka papról. A tudós Frak- 
nói Vilmos ez. püspököt a kormány első 
helyen jelölte a megüresedett püspökségekre. 
Azonban a tudós főpap visszautasította a 
kitüntetést. Nem akar püspök lenni.

Habsburg főharczeg szerelmi 
regénye.

A bécsi öreg bagolyvárban, a Burg- 
ban megvan a nagy gabalyodás ; min; 
irtuk, a császári f i egyik oldalhajtása, 

í bizonyos Ferdinánd Károly főherczeg 
— hallottátok már ezt a nevet!? — 
beleszeretett egy polgárlányba, egy tu 
dós bécsi műegyetemi tanárnak a bá­
jos leányába ; sőt mit ki nem gondolt

nyáts Emilné stb.
Urleányok : Török Olga, Domokos 

Bözsike, Székely Mariska, Hegedűs Margit, 
Herdliczka Ilonka, Kovácsy Irén, Dely An- 
nuska, Kubai nővérek, Tomcsányi Margit, 
Nádasdy Ilonka, Ács Nagy nővérek, Nagy 
Irénke, Bartók Bella, Ericz nővérek, Hanke 
Emma, Gömöry nővérek. Orosz Ida, Engesz- 
szer Irma, Szarukán Klára, Sáska Gizi, Kacsó 
nővérek (Nagykároly), Török ( Margit, Bartha 
Ilonka, Ujfulussy Vera, Szunyogh Mar­
gitka, Jenei Bözsike, Jenei Ilonka, Koa- 
rád Ilonka, Szabó Kata, Vályi Nagy Gi­
ziké, Szabó Giziké Budapest, Pusztay Kata, 
Czajlik nővérek, Demetrovics Erzsiké, Mik- 
lóssy Margitka, Darvas nővérek, Zivuska nő­
vérek, Faust Marienne, Kalapos Juliska, Bu- 
daházy Erzsiké, Medgyessy Piroska, Benváts 
Erzsiké.

Az első .egyest 64 pár táace.Ka.



Csizmadiák bálja. keltette a közönség érdeklődését és tetszó
Az éjszaka zajlott le a csizmadiákat s előreláthatólag kasszadarabia leaz egy 

bálja. A jelenvolt asszonyok és leányok név-1 ideig Makóéknak. A darabról. külonb®" ,«!' 
sorát amennyiben a rendezőbizottság maga; leménvünket már elmondottuk A szereplők 
erről’nem gondoskodott, hiányosan közöl-1 most is kitettek magokért. Felhő Rózsi gok 
hetiük: tapsot aratott, különösen első felvonásbei

Asszonyok : id. és ifj. Nagy Ferenczné, j szép daláért s remek tánczáért. MeHette 
ili Frosch Paine, Jakab Lajosné, Kurucz | osztozott a sikerben méltó partnere Mezei 
Istvánná Szűcs Imréné, Király Gyuláné, js, ki szintén kifogástalanul .látszott Kre-
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Szabó József né, Erdélyi Antalné, Szigeti Sán 
dorne, Karász Istvánná, Oláh Károlyné, Ba 
kóczi Sándorné, Ladányi Sándorné, Bpször- 
ményi Imréné, ifj. Piros József né, lakács 
Istvánnó, Tót Gábornó, Lén árt Imréné, ifj. 
Szabó Józsefné, Zolnay Lászlóné, Nagy Jó- 
zsefné, Domjáni Lajosné, Kádár Józsefné, 
Nehéz Józsefné, Nagy Istvánná, Nagy Já- 
nosné, Máthé Lajosné, Úri Lajosné, Bakon- 
szegi Imréné, Kulditz lstvánue, Boros NJu­
domé, Nagy Józsefné, Végvári Istvánné, üob- 
szai Istvánné, Márton Józsefné, Varga Jó­
zsefire, Nagy Jánosné, Dús Józsefné, Makai 
Sándorné, Sz. Nagy Lajosné, Pap Károlyné, 
Váradi Lajosné, Bakonszegi Imréné, Tót Já­
nosáé, Prém Ferenczné, Prém Jánosné, 
Varga Istvánné, Sallai Mi irályáé, Újvári Im- 
réne, Újvári Gáborné, Kenyeres Petemé, 
Korom Benjáminné, Ari Józsefné, Halmi Gyu­
láné, T-ba Andrásáé, Csön g Péternó, Kerék­
gyártó Mihályira, Rótir Andrásáé, Dihen 
And> ásná, Miló Istvánné, Kálmán Jánosné, 
Ónodi Istvánné, Kovács B-mjáminné, Sza- 
nyi Jánosné, Barta Gábornó, Szentesi 
Károlyné, Pap Viktorné, Varga Lajosné, 
Pósalaky Dánielné, Végvári Józsefire, Soós 
Gábornó, Végvári Istvánné, Kerékgyártó 
Lajosné, Géder Józsefné, Kérik Istvánné, 
Németi Józsefire, Kovács Jánosné, Szigeti 
Józsefné, özv. Sallai Mihályné, Bodó Józsefné, 
Böszörményi Kálmánné, ifj. Prém Ferenczné, 
Deli Györgyné, Gál Jánosné, Márkus Gy.-né, 
ifjú Péntek Sándorné, Bajdor Lajosné, ifjú 
Mikó Józsefné. özv. Sáfrány Imréné, Kozák 
Ferenczné, Medgyesi Jánosné, Szabó Lajosné, 
Szilágyi Károlyné, Orbán Péterné, Domokos 
Gáborné, Zsufa Andrásné, Kocsis Lajosné, 
Tömpe Lajosné, Szabó Károlyné, Barta Ká­
rolyné. Baróti Imréné. Szentkirályi Józsefné, 
Kovács Mártonná, Morvát Mihályné, Szőke 
Dánielné, Tót Sándorné, Tokár Sándorné, 
Kárpuli Péterné, Kovács Istvánné, ifjú Püs­
pök Sándorné stb.

Leányok: Sáfrány Mariska, Prém Esz­
tike, Nehéz Mariska, Tóth Róza és Mariska, 
Márton Mariska, Bakonszegi Juliska, Piros 
Róza, Bakóczi Erzsiké, Újvári Erzsiké, Ku­
rucz Róza, Bialkó Mariska, Bialkó Esztike, 
Jakab Juliska, Salai Mariska, Kórik Mariska 
és Esztike, Szigeti Mariska, Karászi Juliska, 
Vigvári Juliska, Púsalaki Zsuzsika, Varga 
Juliska, Szentesi Esztike és Róza, Fái Ju­
liska, Vas Erzsiké, Kenyeres Juliska és Er­
zsiké, Pikó Ju iska, Pap Rózsik», Süveges 
Esztike, Szabó Esztike, Szentkiráji Lila, Ke

mer Ráthonvi. Faragó szintén kitettek 
magokért. A jegyek — úgy halljuk — már 
a csütörtöki előadásra is nagyrészben elkel­
tek. Minden jel arra mutat, hogy „Arany­
virág“ szép jövőnek néz eléje Debreczenben

(Bm.)
Becsületes műsor. Ez a hét az

idei színházi kalendárium fehér so­
rozata . . . Velünk együtt minden jó 
Ízlésű, müveit magyar ember méltán 
gratulálhat a vezetőségnek. A nvolcz 
előadásból hatszor magyar szerző jut 
szóhoz, két estén át pedig a világiro­
dalom két hervadhatlan, örökéietü 
klassikusa. A közönség pedig, a melye 
nagy előszeretettel szokás ,,romlott 
ízlésűnek nyilvánítani, valóságosan 
ostromolja a pénztárt és tömegesen 
tódul a színházba. Fényes bizonyság 
ez arra, hogy a müvezetőség süthet 
és találhat külföldi mü — disznózsír 
nélkül is.

Menyecskék. Verő Györgv, akinek 
irodalmi működése nyomán annyi babér és 
dicsőség támadt: Menyecskék gyűjtőnév 
alatt három bájos, jóízű és megható falusi 
idilt hoz a színpadra. A fővárosban nagy 
sikert aratott ez a három apróság. Nálunk 
vasárnap este lesz a bemutatója. A fősze­
repet fí. Réthy Laura asszony játsza, kinek 
kiváló művészete, finom jellemző ereje és 
alakitó képessége a három darab különböző 
vágású szerepeiben bőséges teret talál

Közönyt közönynyel. Moretto bá­
jos, andalítóan szép vigjátékát elevenítik fel 
péntek este A vígjáték hires szerepét Donna 
Diánát — Hahn el Aranka, a széles és ked­
ves Poliját pedig Pataki Béla fogja játszani.

A velenczei kalmár. A brit szel­
lemóriásnak, Shakesperenek ez a hatalmas, 
megrázó és mindvégig érdekes alkotása szom­
baton este ismét színre kerül. Az a zajos 
siker és osztatlan tetszés, amely a tavalyi 
velenczei előadásokat kisérte, bizonyára zsú­
folt házat biztosif az idei Shakespere est­
nek is.

Shylockot, az örökzsidó csudás pro­
to ti pusát" ezúttal is Sebestyén Géza játsza.

próbát kell kiállania, az igazi tehetségnek 
az aranypróbáját. Fájdalom, az ellenőrzés, 
a szakavatott bírálat hiányában szemérmet­
lenül feltolakodtak a talmik, az újságok éret­
em meggyőződés nélküli, igaz érzés nélküli 
lármás szajkói. Ezeknek a tarka-barka ma­
daraknak ideje szárnyokat vágni és a csöndes 
zugolyokba szorított tehetségeket érdemük­
höz képest elismerésben, fogyatékosságaik­
hoz képest oktatásokban, csiszolásokban ré- 
sä esi te ni •

A „Csokonai Lapokénak második szá­
ma még inkább meggyőzött minket arról, 
rogy hézagpótló ez a folyóirat, melynek az 
első irányezikkét Rudnyánszky Gyula maga 
ivott erőteljes, színes magyar tollával hoz­
ván felszínre keseredett, fájdalmas lelkének 
oelásott kincseit“, hitét és vélekedését a 
magyar irodalom, a magyar művészet, a 
magyar erkölcsök, a magyar Ízlések hanyat­
lásáról, az idegen-tői való megmételyezésó- 
rőt és hogy tehát dolgozni, cselekedni kell 
a magyarságért. Alkalmi ez a czikk, mert a 
Petőfi-társaság ünnepi ülésén Herczeg Fe- 
vencz is rájött a Rudnyánszky által busz év 
óta hirdetett igazságokra és ezt az igét 
hirdette.

A második magvas czikket Balassa 
Ármin dr, (Szeged) nyílt levél alakjában in­
tézi Herczeg Ferenczhez. A színpadot, iro­
dalmat és magyar erkölcsöket karolja fel. 
Majd érdekesebbnél érdekesebb ösmertetések, 
bírálatok, szépirodalmi alkotásokat olvasha­
tunk : Divékitől, Peturtól, Szabolcskától, B. 
Büttner Linától, Szendrey Imrétől, Kun Bé­
lától, Békefi Antaltól, Ábrányi Emiltől Bom­
bay Hugótól, Kardos Alberttól, Malonyay 
Dezsőtől, Rudnyánszky Gyulától (Márcz.us 
fia ezimü verses regény folytatása), Bolyó­
tól ; azonkívül ötletes apróságokkal az iro­
dalom, művészet, társaság tarka világából.

A színes, tartalmas, változatos, magyar­
ságában páratlan irodalmi folyóiratra büsz­
kék lehetünk. Vajha minél szélesebb körben 
ösmernék itt Debreczenben is. Felférne!

Felhívás. Tisztelettel felkérjük azo 
kát, a kik szívesek voltak Ifjabb Móricz Pál, 
a „Boglya kemencze mellől“ ezimü köte­
tére megrendelő ívet kérni, sőt gyűjtöttek is 
hogy az ívet mielőbb küldjék be ; mert a 
megrendelt könyvek szétküldését már e hó­
nap végéig befejezzük. És a késve érkezett 
megrendeléseknek a kiadóhivatal a kötet 
nagymérvű megrendelései következtében, 
aligha fog eleget tehetni. Fogytán a munka.

rékjártó Vilma, Kovács Juliska, Tóth Esztike, j Az ismét nagyszabásúnak ígérkező klasszikus 
Lókodi Erzsiké, Tiba Esztike, Bujdosó Esztike,: előadásban egyébként nagyobb szerepekkel 
Kurucz Esztike, Szentesi Róza és Esztike,' működnek közre : Hahnel Aranka, Menszá- 
öri Erzsiké, Varga Rózsika, Szilágyi Zsuzsika I ros Margit, Csige Ilonka, Klenovits. Pataky, 
Nagy Mariska, Szilágyi Rózsika, Laska Ma- Csikv, Krasznay és Cserny. 
riska Géder Mariska, Németi Mariska. Cső-; 
reg Juliska, Csőreg Róza, Harsanyi Erzsiké,:
Tamasóczki Ilona, Kovács Esztike, Kálmán IlHICldlOlflJ
Anuska, Korom nővérek, Úri Juliska, T;.- :
kaes Mariska, Váradi Róza, Berta Erzsiké. A Rudnyánszky Gyula^ irodalmi
Orbán Mariska. Kovács nővérek, Tömpe folyóiratának, a „Csokonai Lapok“-nak má 
Erzsiké. Duzs Erzsiké, Mdthá Juliska, H01- sodik füzetje is megjelent, az első füzethez 
váth Róza, Lénárt Juliska, Nagy Esztike, hasonlóan díszes a külső kiállítása és gaz- 
Nagy Zsuzsika, Korom Róza, Szűcs Juliska, dag a belső tartalma, örömmel láttuk a 1*- 
Nagy Róza. pókból, hogy értéke szerint becsülték es
—---------- ---- ------------ •• - fogadták Rudnyánszky irodalmi közlönyét.

Ch<wank4« Hisszük hogy a közönség pártfogása sem
3ZII1I13Z« marad el. A mai „zsurnálos világ“ tikkasztó

— Szaharájában valódi üdítő, nemesitő, élén-
Arany virág Szerdán ismét Arany kitő remek oázisként hat reánk az az iro- 

virágot adtak és pedig harmadszor, mely dalmi folyóirat, mely a magyar erőnek, iz- 
alkalommal a közönség zsuiolásig megtöl- lésnek és költészetnek virágos kertje; a ki 
title a aézétért. Úgy láttáik, a darab fit- azwebaw ezen virágén kertbe alrar jutái,

Törvénykezés-
A* 1901. évi pótválasztás Az

1901-ik évben lezajlott országos képviselő 
választás tüntetői fölött, a kik a rombolás 
alkalmával kézre kei ültek, a két napos tár­
gyalás után ma hirdette ki az ítéletet Szeőke 
István dr. biró, elnök, a mely szerint Fenyő 
(Weisz) Istvánt hatóság elleni erőszak kísér­
letének vétsége miatt 300 korona pénzbün 
tetésre Ítélték. A többi vádlott közül magá­
nosok elleni erőszak vétsége miatt elítéltet­
tek Tóth Gábor 42 éves czipósz 3 hónap) 
fogházra, Nagy Lajos 16 éves bádogos inas 
6 heti fogházra, B. Földesi Mihály 16 éves 
kovács inas 3 hónapi fogházra, Kiss Antal 
l6 éves csavargó 3 hónapi fogházra, Diny- 
nyés Imre 32 éves napszámos 5 hónapi *(,& 
házra, Szilágyi Sándor 17 éves czipész inas 
3 hónapi fogházra, Bariba Bálint 14 éves 
subancz 6 heti fogházra, Murvai Géza 13 eves 
inas 6 heti fogházra, Váradi Elek 15 éves 
czipész inas 2 hónapi fogházra, Kis (Kovács) 
Mihály 14 éves subancz 6 heti fogházra. 
A többi vádlottak Lenk (Ring) János, Kádár 
Ferencz, Fazekas Féroncz, Tótfalusi Antal, 
Bálint Ferencz, Tőkés István, Szilágyi Ber- 
,4t, grabend« András, Török Zoltán, Dem-
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jón József, Dézsi László, Reiner Márton, 
Balogh István és Martényik Viktor ellen rész­
ben az ügyész elejtette, részben pedig a bí­
róság a vád alól őket felmentette. Weisz 
Fenyő Istvánt kivéve a vádlottak 12, illetve 
11 napig vizsgálati fogságban voltak, ezt az 
időt a kir. törvényszék a büntetésből kitöl­
töttnek vette. Az eljárási köitség 67 korona 
66 fillért tett ki, mely azonban vádlottak 
vagyontalansága miatt behajthatatlan. Feleb- 
bezéseket úgy az ügyész, mint az elítéltek 
részéről jelentettek be.

öngyilkos hadbíró-főhadnagy.
— Expren tudósítás. —

Megrendítő öngyilkosság történt a dél­
előtti órákban Miskolczon. Egy fiatal, alig 
harmincz éves katonatiszt, Alié Lajos had­
bíró főhadnagy, aki csak nemrég a múlt év 
november havában lett kinevezve hadbíróvá, 
önkezével vetett véget fiatal életének . . .

Mély titok leple fedi ezt a végzetes 
tettét. Levelet, egy sor írást sem hagyott 
maga után, ami némi világosságot vetne 
sötét elhatározására. Külső okok sem eyuj- 
tanak megközelítő magyarázatot ahoz, hogy 
miért követett el öngyilkosságot a fiatal liad- 
biró-főhadnagy. Anyagi viszonyai példásan 
rendezettek voltak, ogy krajczár adóssága 
sem volt. Életmódja rendkívül egyszerű, szo­
lid, sőt túlságosan csendes, zajtalan volt. 
Szolgálatban, pontos, megbízható, tökélete­
sen kifogástalan volt. Panasz a legkisebb 
sem volt rá. Egyszerre csak eldördül egy 
lövés egy magányos szálloda-szobában és 
egy tehetséges, jómodoru, derék fiatal tiszt, 
aki előtt fényes pálya állott nyitva, halva 
terül el, mig holtteste mellett egy borzalmas 
kérdőjel meredezik fel: miért tette ezt?

A választ erre a kérdésre már csak 
egy ajk adhatná meg, amely örökre néma 
lett . . .

. . . Talán ... ki tadja ? Lehet, hogy 
egy szcreimi regény utolsó csattanója volt 
az a pisztolylövés, amely ma a Pannónia 
szálló 22-ik számú szobájában eldördült . . .

Az öngyilkosságról alábbi tudósítást 
adjuk.
/ *

A múlt év deczember havában egy 
fiatal katonatiszt költözött a Pannóniába és 
a Il-ik emeleti 22-ik számú kis szobácskát, 
amely a Kossuth-utezára néz, foglalta el. A 
fiatal tiszt Allé Lajos hadbiró-főhadnagy volt. 
A házbeliek nagyon szerették a csendes, jó­
modoru fiatal tisztet, aki rendkívül szolid 
életmódot folytatott. Este 10 óránál tovább 
soha sem maradt házon kívül. Kevés szavú, 
kissé zárkózott ember volt, de soha senkit 
egy szóval sem bántott meg. Szabad idejét 
is rendesen magányosan töltötte el. Még 
tiszttársaival sem volt együtt. Gyakran lehe­
tett látni kávéházban egyedül ülni.

*

Ma reggel Allé Lajos szokása szerint 
reggel 8 óra tájban becsöngette a háziszol­
gát és kiadta egyenruháját takarításra. A 
szolga elvitte a ruhákat és csakhamar ismét 
felhozta a főhadnagynak, aki ekkor még 
ágyban volt. Az fél kilenoz óra tájban lehe­
tett. A szolga távozott és egyedül hagyta a 
főhadnagyot. A szobaasszony később né­
hányszor beakarl nyitni a szobába, hogy a 
szobát kitakarítsa, de az ajtó belülről be 
volt zárva. Azt gondolva, hogy a főhadnagy 
tovább alszik, nem zavarta. Azonban fél 12 
óra tájban merő kíváncsiságból benézett az 
ajtó kulcslyukán és ekkor rémüldözve vette 
észre, hogy az ágy lábánál nagy vértócsa 
van. A hatóság emberei felnyitották a szo­
bát és ekkor látták, hogy a főhadnagy átlőtt 
fejjel Tértócsában fekszik az ágyon, kezében 
revolvert szorongatott görcsösen.

Az öngyilkossági eset az egész város­
ba» nagy szenzácsiót keltett.

REGÉNY-CSARNOK.
Az útitáska rejtelmei.

(Amerikai bűnügyi regéey Old Sleuth tál.) 
Fordította : Papp Dexsö. -.'8

Egy pár pillanatig gondolkozott az
ember.

— Asszonyom ! — monda — teszek 
egy ajánlatot. Érdekében van kegyednek a 
táska jogos tulajdonosat feltalálni ?

— Természet esen.
— És ha feltalálta, kiadja a táskát ?
— Magától értetődik.

És elbeszélné nekem, hogy milyen 
módon jutott a táska birtokába ?

— Egy feltétel alatt.
— És az ?
— Hogy ha nekem arról a hölgyről 

beszél, aki ma reggel önnél volt.
Az ember egy pillanatig vonakodott, 

majd megszólalt :
— Az nem titok. De mégis furcsa, 

hogy kegyed annyira érdeklődik utána.
— Azt furcsának találja ? Hisz én a 

táska tulajdonosnöjét keresem.
— Az a fiatal hölgy menyasszonyom.

És ő vesztette el az útitáskát ?
— Igen. Három hétlel ezelőtt adta 

fel . . .
— Mondja meg, hogy nézett ki az a 

táska ?
— Egy egészen uj kis táska „M. S. 

kisasszonynak“ jelzéssel ellátva.
— Éppen igy néz ki az a táska, amely 

birtokomban van. És ön azt állítja, hogy az 
azé a fiatal hölgyé ?

— Határozottan.
— Én a lapokban is hirdettem ezt. 

Sokan jelentkeztek, köztük egyS tiatal hölgy, 
aki, mint meggyőződtem, a táska jogos tu­
lajdonosnője, azonban bizonyítéka még 
nincsen.

— Kinek adja ki magát az a hölgy ?
— S. M. kisasszonynak.
— És mit jelent ez a két kezdőbetű ?
— Silver May.
Az ember egy átkot szalasztott ki szá­

ján. Egy ideig mely gondolatokba volt me­
rülve-.

— Most már mennem kell — szólt a 
titkos rendőr.

— Nem, kegyednek nem szabad még 
eltávozni. Barátnőm tulajdona kegyednél 
van. Arra feleljem még : az a hölgy azt ál­
lítja, hogy ő Silver May kisasszony „

— Igen, és el is hiszem neki.
— Ő nem az!
— Honnan tudja ön azt ?
— Mert ón ismerem az igazi Silver

Mayl.

A FARSANGRA
raktárra érkeztek :

Divatos farsangi szövetek,
retnek kivitelű

iranczia selyem batlstok, legújabb vi
rágós ttillök, delainek,

áttört selyem iyonais,
állandó nagy választék

mymmyi riiisslyiikíl,
fátyolok és koszorúkból.

Szabó Lajos Fiai
czégnél

DEBRECZEN, Rózsa-utcza.

Calderoni és Társa
Váczi-ntcza 1. Budapest Kishid-u. 8.
Szemüvegeket és orresiptetőket finom 
üveg- vagy valódi hegyjegeozekkel, 
aczél, Alany, ezüst, arany- vagy tek- 
nösbékacsont keretben. Színházi és 
kettős tábori látcsöveket a legjobb 
mintákban és felszerelésekben. Zeiss,
Busch és Goerz-féle prismás távcsö­
vek, Aneroid- és higanylégsulymérd-
ket. Ablak, szoba, terem, fürd-hő­
mérőket. Górcsőket. Nagyitó üvegek.
Rajzeszközök uj ezüstből. Teleszkópokat, iránytűket, 
napórákat stb. Varázs-lámpák finom képekkel (laterna 
magica.) Füthető gőzgép minták. Dörzsvillamgépek. 
Hellékkésztilékek viilamgépekhez. Földtekék (Glóbu­
sok.) Ásványgyüjtcmények. Fényképészeti készülékek.

Árjegyzéket bérmentve küldünk.
Vidéki rendelések gyorsan és pontosan teljcsittetnek

öőröndgyartó műhely
főtrafik ndvar.

volt.

Hol van az ?
Az a hölgy, ki ma reggel velem

Nem hihetem.
— De be tudom bizonyítani.
— Le tudja nekem Írni Silver kisasz- j 

szony a táska tartalmát ?
— Igcn- . i— Akkor kifogom szolgáltatni.
— Úgy kövessen engem a kisasszony j 

lakására.
- Az nem czélom. Ön árulást teivcz. i

— Ostobaság ! Miért tart ilyesmitől ? |
— Mert már többször esett rajtam | 

ilyesmi. Kisérje el inkább a hölgyet oda, a .
hol a táska van.

Az ember örömében felkiáltott.
— Nagyon helyes ! — mondá.
_De a legkülönösebbet nem mondot­

tam még el önnek. A borzalom szállja meg 
az embert, ha azt a táskát megtalálja. Ne­
vezetesen hangot ad ki magából.

— Ostobaság 1
(Felykdjuk.)

Készil és rak 
táron fart min 
denféle nagy­
ságú és alakú 

kézi és úti

pénz és

szivar- 
tározókat,
bőrtáskát

és utazó

koffereket
a legjntányosabb árak mellett. T*

Minbenféle e szakmába vágó javításo­
kat pontosan és olcsón elvállalok.

Vidéki megrendelések azonnal eszkö­
zöltetnek

Szives pártfogást kér tisztelettel

KLEIN J. bőipsndös
DEBHEGZEH, Ptaci-ntcxa 26, főtrafik udvar

1
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Apró hirdetések
10 szóig 40 fillér, azontúl minden eső 12 fillér. A 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag belükből sze­

dett minden szó 4 fillér.

Telefon
168.

Szakszerű munka mégis a legolcsóbb. Vil­
lám mű berendezések kizárólag FOLDVAB 
L. debreczeni első electro-mechanikus ké­
szít »legtartósabban Kos'íuth-uteza l. szám 
at udvarban. Uj berendezéseknél másfél 
évi, javításoknál fél évi díjtalan rendbentar- 
tás, villamos műszerek, telefonok, villamos 
házi csengők felszerelése és villamos zseb­
lámpák raktára. Villanyos házicsengők és 
telefonok lókarban tartását évi három koro­

nától feljebb vállalom.

Svájezi órák törvénye« jellel Horváth 
óra művesnél Debreczen, Hatvan-ntcza
2. Javítótok 2 évi jótállással, pon­
tosan szabályoz fali órákat is 24 óra 
alatt saját rendszerű szabályosé ké­
szülékkel.

Zenedet növendék, intelligens leány, ajánl­
kozik kezdők részére, mérsékelt dijak mel­
lett, zongora tanításra. Czim a kiadóban.

Ügyes kézi leányok felvétetnek Inngreisz Bari
női divattermében. ___________

1 kiló friss uradalmi tea vaj 1 frt 20 kr., 1 
kiló teasütemény 90 kr. Kertész Miklós 
fűszer- és vegyes üzletében Csapó utcza 5.

Szép bajusz nyerhető a hires Hajdúsági pedrő
használata által. Debreczenben kapható : 
Tóth Béla gyógyszertárában, Böszörmény­
ben : Bernáth Miklós gyógyszertárában, va­
lamint a készítő Grósz Nagy Ferencz gyógy­
szerésznél Hajdúszoboszlón. Egy doboz ára 
50 fillér.__________________________

Faj alma. Főnyik, Batul, Sóvári és finom 
apróbb fajú bőralmát (ingyen csomagolás 
és ládával) métermázsáját. 32 koronáért 
szállít Kiss Mihály Sül elmed. Megrende­
lésnél legalább az összeg negyedrésze előre 
beküldendő.

Szent-Anna-ntcza 7. szám alatt (földszinti la­
kás) 4 szoba, konyha, kamara és hozzá 
tartozékával május 1 tői kiadó.

gép irásu szerény igényű keresztény leány 
irodai leendőkre felvétetik egy Fiacz-ulczai 
üzletbe, Írásbeli ajánlatok Fűszer üzlet 
czimen a kiadó hivatalba kéretnek.

SzÜCS munkákat boák készítését gyorsan és 
jutányosán készít Rózsa szücsmühelye kis- 
templombazár.

Katona keztynk tisztítását párját 7 torért, 
báli keztynk tisztítását párját 10 krért vál­
lalom, Péterfia-utcza 37.

Esti könyvelésre felvétetik egy fiatal ember 
vagy hivatalnok. Czim a kiadóhivatalban.

Újság árusítóknak férfiak, asszonyok ée 14
évesnél idössebb fiuk jó Jövedelemre azon­
nal felvétetnek. Jelentkezzenek a kiadó­
hivatalban Fiacz-u. 47.

BőrÖndöS Inas heti fizetés mellett azonnal 
felvétetik. Ugyanott bőröndös segédek fel­
vétetnek. Értekezhetni a nagytőzsde ud­
varban, hátul a böröndgyárban.

Legforgalmasabb helyen régi joggal bíró ven­
déglő és kocsma, más üzletnek is alkal­
mas két üzlet helyesig lakással együtt 
eladó vagy kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

Működő tanítónő izraelita családhoz ajánl­
kozik. Szives megkeresések Tanítónő czim 
alatt a kiadóba kéretnek.

Popper Dávidnó oki. szülésznő lakása: Deb­
reczen, Hatvan-ntcza 31. az udvarban.

Csődkiárulás.
Közadós Halmágyi Sámuel csődtöme­

géhez leltározott és a csödleltár 2—1331. tételei 
alatt felvett női paietok, kabá tok, muff ok, 
napernyők, esőernyők, flanell és se­
lyem blouzok és egyéb női divatezikkek f. 
január hó 31-ig tart, darabonként a Piacz- 
utcza 47. sz. a. üzleti helyiségben kiárusittatnak.

Di*. SZŐLLŐS DEZSŐ
csödtömeggondnok.

ODCOOOOOOOOOOOOOIOOOOOOOOOOOOOOOOOIOOOOOOOOOOOODOO
o ______ iHium nu its I —— kIHALOVITS J.
(3 gyógyszertára s gyógyszerészeti mülaboratoriu m a

Debreczenben, Főtér 31. sz.
a »Kígyó«-hoz

O Ajn4lja a kivetkező, közkedveltségnek örvendő készítményeit :
O Harmat-eréme Dr- Borsos-féle Növényi Hajezeez.
A . „ , , , „ E5 Meggátolja a hajkihullást, a fejbőr megkorpásodását, a haj-
y arczszépitő s bőrápoló kenőcsét, mely teljesen ártalmatlan, jg vé Bk megtörését s megóv a fejbőr-betegségektől. Illata kel- 
Q nem zsiroz> tehat nappal is használható s az arcznak üde- g lemes Hatása biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, nem 
O sé8et’ finomságot s hamvasságot kölcsönöz. Az arezot tisz- g üiszkitia a fehérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a 
Q titja s fehéríti. Kiváló eredménynyel használható arezvörös* hajnövést!
5 sée> májfolt- sömör> szeP10 s mébb bőrtisztátaianságnái. ^^ { fiyeg hajszesz ára 1 vagy 2 korona. —i

8— 1 tégely Harmat créme ára 1 korona. — ^ Dr Borsos-féle Növényi Hajkenöes.
A erőméhez használandó pouder, a JÉa Azok részére, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a

O Harmat arcnor '§2, kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan
w uaiwairoivpi, 3P olyan kiváló hatású hajkenőcs is, mint a Borsos-féle hajszesz
Q mely az arczaak üde, ifjú szint kölcsönöz ; három féle szín- Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos ! 
gif ben kapható u. m. fehér, rózsa s créme színben. Kitűnő 03 ■■■ 1 tégely HajkeUŐCS ám 1 korona. ■■
V illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik «s ^ Mihalovits-féle
Q minden más készítménnyel. — Jól tapad és igen jól fed. tSS íztelen Csukamájolaj

8 Próbadoboz ára 50 fillér Nagyobb dobozé 1 és 2 korona. § teljesen inPien s szagtalan készítmény, mely undort nem

A Mollitergin okoz s e végből a gyermekek azt szívesen szedik.

a legkiválóbb arcz a különösen kéz-bőr-ápoló folyadék, mely ‘OD
a bőrnek selyemszerü lágyságot, bársonyszerü finomságot ^ Vnina-Dor. J j ^ ^
kölcsönöz. Fehéríti az arc- s kéz-bőrt. Teljesen ártalmatlan. China-vas-bor. f
Nem zsíros s nem piszkitja a ruhát. Hatása bámulatos és -£2 Condurangó-bor. t 1 kor. 60 fül.
rögtöni! Napégette vagy szólkifujta kezeket vagy arezbőrt a "gj Pepsin-bor /

Szomorodni borból kiváló gonddal készült gyógy borok, 
lyek gyógyérték tekintetében versenyeznek minden

ö Egy fivtg Mollitergin ára 1 korona. készítménnyel.
8 Nagy raktár bel- és külföldi gyógyszerkülönlegességekből.
ooooooo

legrövidebb idő alatt üdévé, finommá tesz. Megbámult keze­
ket, eldurvult kézbőrt fehérré, puhává változtat.

lOOOOOOOQOOOOOOOOOQOOOOOOOOOQOOOUOOOOO
Nyomatott Hoffmann és Kronovitc könyvnyomdájában uebreeeenben, a föpostával amimben.
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